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President
ALBERTO GAY TOMILLO

Felices fiestas

Per segona volta tinc el plaer de dirigir-me a vosaltres 
com a president de la nostra falla, i enguany, m’adone 
de lo important que es, som respectats i reconeguts 
com a una gran falla per tot arreu. Reconeiximent 
guanyat pel treball per presidents, directius i falleres 
Majors d’anys anteriors.
Enguany és un any important, amb un treball ben fet, 
ens projecta cap al futur, un futur en convivència amb 
els veïns, aquest treball ha segut possible amb l’esforç 
de directius i fallers, tots junts l’hen fet realitat.
el nostre futur és la comissió infantil, representada 
enguany per Sergio i Marina, ambdós comparteixen 
a parts iguals responsabilitat, plaer i il·lusió de ser 

president i Fallera Major de la nostra falla. Valors que 
si es poguera medir, la nostra Fallera Major, Raquel, 
trencaría l’escala, i hauría de crear una nova només 
per a ella.
Hem mantingut el nivell de treball i qualitat d’anys 
anteriors, i crec que l’hem superat gràcies al esforç de 
tots, de la directiva i amics. Gràcies a tots.
Per a mi, ningú és imprescindible, però era impres-
cindible comptar amb cadascú de vosaltres.
Moltes gràcies per a dur a terme el meu, el nostre, 
projecte de fer falla.

Gràcies per tot i bones falles!!

Fallera Major
RAQUEL TORRES BOSCH

Un somni fet realitat
Després de tota una vida esperant aquest moment, 
per fi estic ací com a Fallera Major de la falla de la 
meua vida. Sempre he estat orgullosa de ser membre 
de la meua comissió, allà on anava tot el món sabia que 
jo era fallera de Ripalda Beneficència i Sant Ramón. 
Des de molt xicoteta he sentit l`afecte de tots vosal-
tres, he gaudit al vostre costat i en el meu any m`heu 
fet sentir la fallera més especial de tota València. Des 
del 7 de maig estic vivint un somni. He viscut coses 
que mai pensava que viuria, encara se`m posen els pèls 
de punta quan recorde el meu nomenament, la meua 
presentació... i sé que l`ofrena serà la més especial de 
la meua vida.
El destí ha fet que al meu costat estiga un amic de la 
infància, una persona que junt a tota la seua família 
sempre ha sigut important per mi i els meus. Doncs 
bé, encara que al meu Presi li agrada fer-me la pun-
yeta, ha estat al meu costat, ho hem passat molt be 
junts i crec que aquest any ningú l`oblidarà. Gràcies 
Alberto per viure aquesta experiència amb mi, ha sigut 
increïble.
Marina, aquesta experiència també l’he viscut amb tu. 
Juntes hem comprovat el que suposa ser fallera major 
de la millor falla del món. D’aquesta manera tot ha 
sigut més fàcil, perquè no només  tenia a la meua FMI, 

també hem connectat de manera especial, i sé que tinc 
una amiga per sempre. Gràcies per la teua simpatia i 
per viure aquest any de manera tan intensa.
Sergio, sé que aquest any ho has gaudit al màxim, has 
viscut amb il·lusió tots els actes i sempre has estat amb 
mi. El teu saber estar i la teua il·lusió, han fet que l`any 
fora encara més perfecte si es podia. Gràcies per ser el 
meu president infantil i per fer-me riure en tot mo-
ment.
Maria José, Paula, Carlos, Ana, Paqui i Jesús , junt a la 
meua família han sigut el millor públic allà on anàvem. 
En totes les presentacions, sopars, dinars, sessions fo-
togràfiques per tota València de la mà del meu nuvi ... 
hem gaudit totes les famílies juntes. Gràcies per fer 
harmoniós aquest any.
Però, encara he de citar a unes persones molt especials 
per a mi, el meus amics, que han entès que aquest any 
no tinguera temps per a res. Han suportat les meues 
converses llargues sobre les pintes, les manteletes... 
Gràcies de tot cor.
I com podria oblidar-me de la meu família? 
Mamà, gràcies a tu estic ací, tu has sigut la meua mo-
dista, la meua perruquera, la meua fan numero ú...eres 
la millor mare del món. Sempre he sentit devoció per 
tu i aquest any has fet el que sempre fas, estar al meu 
costat, sempre pendent de mi... Eres única! 
Papà, has estat al meu costat en tot moment, has pre-
sumit de filla per tot el barri i m’has demostrat una 
altra vegada tot el que m’estimes. Sense tu no seria jo 
mateixa, a tu he d`agrair-te tantes coses... Eres el mi-
llor!
Teta, tu has treballat molt aquest any, has fet que tot 
fóra perfecte. Has fet que plorara, que riguera ...una 
vegada més has estat amb mi, com sempre. No tot el 
món pot dir que té una germana que també és la seua 
millor amiga. Doncs jo si, et tinc a tu. Eres preciosa 
per fora i per dins!
Carinyo, a tu he de donar-te especialment les gràcies 
per fer tot el que has fet. Has deixat tot per portar-me 
als llocs, fer-me fotografies, recollir-me...has deixat la 
teua moto aparcada per estar amb mi i les meues pin-
tes. Eres gran per fora i per dins i per això t’estime tant.
Espere que gaudim d’unes felices falles i que el temps 
ens acompanye. 
Una abraçada.
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President Infantil
SERGIO ROYAL HERNÁNDEZ

Gràcies a tots!!
Este any soc el vostre president infantil , per fi he 
complit el meu somni  i estic molt content.
Tinc  contats els dies per a que  apleguen les falles. 
Tirar petards, la plantà, sentir la música dels pasaca-
rrers, vestir-me de faller, l’ofrena….Que nervis!
Estos mesos que porte com a president infantil han 
sigut els millors i m’han encantat.
També estic passant molt bé estos mesos  gracies 
a  que la meua fallera major es MARINA amb qui 
,com amic,he passat molts anys de la meua vida i ara 
sense  esperar-ho també com a president infantil. 
Vuic donar les  gràcies a Paqui ,Jesus  i Mario per 
fer-ho possible.
I amb la meua faller major Raquel amb qui estic 

passant molt de temps: tant desde fer-se fotos, anar  
de presentació, a sopar i dinars,es molt simpàtica i 
ens cuida molt.
I també esta Alberto, qui va pensar en mi per a ser 
president infantil. Ell es graciós i sempre esta de 
broma!
Donar  les gràcies a la meua comissió i també a la 
meua família, tant a tios, abuelos,cosins….i sobretot 
a ma mare,a mon pare i al meu germà.
Per últim m’agradaria que tota la comissió infantil i 
major anaren a tots els actes que ens queden acom-
panyant  a Marina,Raquel ,Alberto i jo  i així tots 
junts seguirem fent la millor falla del món  Ripalda-
Beneficiencia i San Ramón.

Fallera Major Infantil
MARINA LÓPEZ GARCÍA

Felices fiestas.
Aquest any soc la Fallera Major Infantil de la falla, 
un dels meus somnis fet realitat, mai vaig pensar 
que seria en aquesta falla, més que res per que no 
la coneixia, però ara que la conec i que conec a tots 
el fallers i falleres, crec que ha segut una elecció 
perfecta. M’haveu acollit tot amb les mans obertes 
i amb molt d’afecte, i ja vos tinc a tots dins del meu 
cor, però sobretot a Raquel, Alberto, Sergio y les 
‘consorts’.
Raquel, mos espera un any molt intens juntes, la ve-
ritat es que ja hem viscut gran part, però encara mos 
queda el més important, LES FALLES de segur 
que ho passarem genial durant la setmana fallera. 
M’alegre molt que sigues la meua Fallera major, tots 
els actes son més amens al teu costat. Les rialles i les 
fotos estan assegurades en cada acte! Gracies per ser 
com eres.
Alberto... que dir ? Amb tu sempre tinc un somriure 
a la cara, sempre fas que m’ho passe bé. Ets la ‘xispa’ 
del grup i esta clar que sense tu les fotos no serien 
el mateix, ‘en lo bé que tu quedes’. M’alegre molt 
que sigues el President de la falla, com tu diries ‘em 
tingut sort’. En cada acte m’ho passe genial ja siga  
per que et canvies el nom o simplement per que fas 
alguna de les teues tonteries.
Gracies per ser com eres presi!
Sergio, sense tu mai podria haver fet realitat el meu 
somni, i que millor manera de 
fer-ho que  amb tu al meu costat. Et conec des de 
ben xicotet, però  ara m’ho passe molt bé amb tu, 
per fi se te n’ha anat la vergonya. M’alegre moltíssim 
de que sigues el meu President, aquest any no se’m 
va a oblidar mai, totes les presentacions, els actes, 
les juntes, etc. Tot esta sent genial, i ara que tinc la 
banda ja no t’avorriràs, ja pots jugar amb ella! Mol-
tes gracies per ser com eres i per fer el meu somni 
realitat amb tu al meu costat.

I a les consorts, sempre acompanyant-nos a tot i 
arreglant-nos quan ens desmuntem, ajudant-nos  i 
sincronitzant-nos perquè tot isca perfecte . Moltes 
gracies a tots m’ho estic passant genial al vostre 
costat.
De segur que aquestes falles van a ser inoblidables al 
vostre costat, al costat de tota la comissió.
Donar les gracies a tota la comissió , a la meua famí-
lia i a tota la família de Sergio per fer que això siga 
possible.
Per últim m’agradaria que tota la comissió infantil i 
major anaren a tots els actes acompanyant a Raquel, 
Alberto, Sergio i a mi i així tots junts seguirem fent 
la millor falla del món  Ripalda-Beneficiencia i San 
Ramón.     Gracies.
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Junta Directiva 2011

Secretària: Ana Bonafont Martí
Vice-Secretària: Estrella Torres Sánchez
Del Relaciones Externas: Noelia Gay Tomillo
Tesorero: Vicente Llopis Juan
Delegat Loteria: José Ochoa Carmona
Delegat Economic: José Agustín Ochoa Peiró
Contador: Luis Domingo Asensi
Delegada Quotas: Maite Andrés Picó
Del. Ayuntament: Enrique Andrés Hernández
Bibliotecària Archivera: Mª José Llopis Blasco
Delegat Infantils: Javier Gay Tomillo
Vice-Del. Infantils: Fernando Pérez Andrés
Vice-Del. Infantils: Luís Domingo Calap
Vice-Del. Infantils: Cristina Ortega Muñoz
Del Activitats Diverses: José M. Gracia Peris

Del. Estoreta: Alejandro Martínez Bonafont
Del. Federació: Amparo Cano Villanueva
Delegada Agrupació: Remedios Bosch López
Delegada Agrupació: Pilar Calap Dobón
Delegada Agrupació: Teresa Pérez Villarrubia
Del. Medis Comunicació: Jesús Peris Llorca
Delegat Artistic: Josep Wieden Ortiz
Vice-Delegat Artístic: Vicente Llopis Blasco
Delegació Protocolo: Marisol Andrés Picó
Vice-Delegada Protocolo: Susi Royal Jordán
Delegat Festejos: Carlos Capella Torres
Delegada Cultura: Julia Navarro Coll
Delegat Cultura: Roberto Domingo Pedrón
Del. Patrocinadors: Fernando Pérez Noverges
Delegat Monuments: Manuel Pardo Conejero

President: Alberto Gay Tomillo
Vicepresident 1er: Carlos Capella Bernabeu
Vicepresident 2n: Mamen Dobón Rovira
Vicepresident 3er: Javier Sánchez Rodríguez
Vicepresident 4rt: Alfonso Yubero Carretero

President Honorari Perpetuo: Manuel Calap Mas
Porta Estandarte Honorari: Joaquín García Isidro
Decano: Enrique Andrés Hernández

Fallera Major 2011
RAQUEL TORRES BOSCH

Fallera Major eixent 2010: Cristina Ortega Muñoz
Cristina, memoria florida

Guarda el record ences
la paraula dolça i clara
Una muralla brillant
Cenyeix els teus  somnis.
Mira només davant teu
en aquest moment de silenci

el somriure que ve de lluny
i la paraula ben depressa.
Trobares els camins
ombra espesa de delicia
ardiesa de l’esguard
com un mar  ple d’onades
t’arribara des de dins,
Cristina, memoria florida

Recompenses 2011

Ana Guaita García 
Alejandro Llopis Royal
José Carlos Royal Hernández
Mariola Zapater Fajarí

COURE

Elena Serrano Guillamón
Carles Alfonso Antoni
Carles Zapater Fajarí

ARGENT

Javier Pérez Rovira
Antonio Platero Asenjo
Fernando Pérez Noverges
Paloma Marqués Bueno
Margarita Martínez Guaita
Mayte Pérez Villarrubia
Guzmán Alvarez Gracia
Alfonso Vicente Lòpez Saget
Raquel Torres Bosch

OR
Chelo Calomarde Alegre
José Antonio Ruíz Herrero
Juan José Torres Beleña
Remedios Bosch López

FULLES LLORER

Pilar Bonafont Martí
Mª Isabel Herrero Gomez
José Ramón Ruiz Muñoz

LLORER I BRILLANTS

Raquel, esperança de fallera

Vestits de llum i somni
volem en una dansa
harmoniosa i pura
de diamant les ales.
Volem dins  de l’alegria,
com els ocells dins l’alba,
il.luminar els passos
secrets per on parasaren
abans els fallers
que tenien en l’anima
el record d’un instant,
que la festa fea batre,
ple de crits i riallles
í de cares radiants,
dessitjos i esperances
de Raquel fallera major
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Junta Directiva

Aitana Alfonso Flores
Joan Enric Benito Pomer
Carmen Bodoque Guillem
Lucía Bodoque Guillem
Clara Burriel Blasco
Cristina Burriel Blasco
Lucia Cano Villanueva
JúliaMeié Domingo Navarro
Llura Fajarí Gay
Claudia Flores García
Blanca Galán Ochoa
Fernando Galán Ochoa
Mario García Ruiz

Paula Gay Llopis
Claudia Gracia Bover
Jorge Llopis Royal
Enrique Javier Lopez Bonafont
Adrián Macarrón Lledó
Javier Macarrón Llledó
Andrés Miró Andrés
Anabel Molto Bonafont
Gonzalo Moreno Domingo
Irene Moreno Domingo
Andreu Navarro Bover
Maria Ochoa Calomarde
Mario Alberto Pérez Andrés

Martí Peris Garzón
Rosa Peris Garzón
Claudia Requena Chuliá
Alba María Ripoll Talavera
Alfonso Royal Cuenca
Eva Royal Martínez
Paz Royal Martínez
Marc Sánchez Agüera
Rubén Sevilla Romero
Rocío Soriano Andrés
Alejandro Vilar Hernández
Mario Vilar  Hernández

President: Sergio Royal Hernández
Vicepresident 1er: Mario Vilar Hernández
Vicepresident 2n: Jorge Llopis Royal
Secretària: Ana Isabel Moltó Bonafont 
Comptador: Paz Royal Martínez
Tesorer: Fernando Galán Ochoa
Delegat: Andreu Navarro Bover
Delegat: Mario Alberto Pérez Andrés

Fallera Major Infantil
MARINA LÓPEZ GARCÍA

Fallera Major eixent 2010: Empar Pardo Andrés
Empar, sorpresa entre les roses.

Records d’una nit, flama en l’extinguit
fogar de cendres i records depressos
fum d’una cremá, fosca d’una nit
feta de música,  llagrimes i besos
Que es defineixi aquell confí adormit
sense certituds,en els estesos

blaus dels horitzons, etern neguit 
davant la plaça dels balcons encesos
Obrin-se, raig de colp, les boques mudes
les flors ,mes amagades son descloses
flinint turments i delligant cadenes
delicadeses de cristall rebudes
sorpresa de  Empar entre les roses
deixant petjades a les fines arenes.

Comissió Infantil 2011

Nuestros Recien Nacidos: 
Alba María Ripoll Talavera

Recompenses 2011

Marina López García
Alba María Ripoll Talavera

COURE
Aitana Alfonso Flores
Clara Burriel Blasco
Claudia Gracia Bover
Alfonso Royal Cuenca

ARGENT
José Carlos Royal Hernández
Enrique Javier López Bonafont
Ruben Sevilla Romero
Sergio Royal Hernández

OR

A Marina de festa assortida.

Sorpresa aserenada i tebia en el camí
de les hores pasades i esguard de llunyaníes
una via, oberta com a font, pel destí
il.luminat d’ennsomnis  i foll de melodies
Esvaïment  de l’anima en un parany de lllí,
suavitat de mots de noves companyíes,
llana dolça del jeure que no te deixondir,
embriac en catifa blana de melangies
Des de ja  regina de festa assortida
adelerat de sons de records infinits,
captiva de fils, veus i crepluscles daurats,
en llagrimes ardents de l’amor i  la vida
de sorpresa serena dels records i dels sentitis
diguent a Marina que mai li romandran tancats.
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Mi Vida Fallera
REME BOSH LÓPEZ

Nací el 4 de Octubre de 1962 y desde que tengo 
memoria siempre quise ser fallera. Por fin, en el 
año 1974, mis padres me apuntaron a la falla de mi 
calle. Pero duró poco porque en Julio del año 1977 
conocí a Juan (el huevo) y estuve 2 años sin ir por 
la falla. Claro,  mis padres me borraron enseguida. 
Pero mi suegra (la huevera) como me veía triste en 
fallas me apuntó con Juan a esta comisión en el año 
1981. Pero pasó lo mismo, Juan no me acompañó 
a nada y nos dimos de baja los dos. Sin embargo, 
en Septiembre del año 1982 nació mi hija Reme y 
mi suegra la apuntó enseguida con sus primos Rafa 
y Carlos. Me hizo un gran favor porque aunque 
no era fallera iba a ir a la ofrenda con mi hija. En 
Diciembre del año 1986 nació mi hija Raquel y mi 
suegra también la apuntó al año siguiente. Ya tenía 
doble razón para ir a la ofrenda con mis hijas. En el 

ejercicio 1990-1991 nos apuntamos Juan y yo a esta 
comisión otra vez.
Estamos en el año 2011, con lo que llevo 20 años 
consecutivos en esta comisión, pero llevo 30 años 
yendo a la ofrenda con la falla Ripalda, Beneficencia 
y Sant Ramón. Llegué a esta comisión con 18 años 
y tengo 48 años. No recuerdo mi vida sin esta falla. 
Tengo dos familias, la biológica y la fallera.
Cuando alguien me pregunta de donde soy, sabéis lo 
que digo? Nací en el barrio de Ruzafa, crecí durante 
mi infancia en el barrio de Orriols (Barona), viví mi 
adolescencia en el barrio de Torrefiel y desde que 
nos casamos llevo 30 años viviendo en el barrio de 
Marchalenes. Pero cuando alguien me pregunta de 
que barrio soy, lo tengo muy claro:

¡Soy del barrio del Carmen!

Bona nit fallers i falleres, familiars, amics, falles con-
vidades, i en especial bona nit a vosaltres, Marina i 
Sergio. Per on començar? El dia 30 de abril del 2010 
els teus pares i jo et vam proposar, Sergio, si volies ser 
president de la teua falla, i tu, molt il·lusionat ens vas 
contestar amb un sí inmmediat.
Al principi tot va costar perquè no tenies fallera. No 
tenies eixa acompanyant amb qui poder compartir 
aquesta experiència i passar-teu d’allò més bé. Passa-
ren els dies i eixa persona continuava sense apareixer, 
però en el dinar que va organizar el nostre tio Jordi, 
Marina va estar convidada, tot va començar com una 
broma, ella volia ser algun dia fallera major infantil i tu 
necessitaves una, i el que comença com una broma va 
fer realitat el vostre somni. Aquella mateixa nit Mari-
na ja era de la falla, i no com a una fallera quansevol, si 
no com, a la teua fallera major infantil.
Recordareu per sempre eixos dissabtes de presen-
tacions i actes on acudir, també recordareu, sobretot 
tu, Marina, tots els pentinats que t’han fet, i que has 
aguantat. I del que estic segur que mai oblidareu serà 
lo bé que seu heu passat tots dos junts representant a 
la nostra falla, i vos assegure que estes falles 2011 van 
a ser impresionants.
Marina, que podria dir de tu?. Començaré per aquell 
dia que ens vam conéixer, crec que va ser en l’aniversari 
de Sergio, quan va cumplir 3 anys, pot ser mare?, Ja ni 
m’enrrecorde.
Marina, hem estat practicament sempre junts. Eres 
con la meua germana, millor dit, eres la meua germa-
na. Hem viatjar junts, a llocs com Paris, d’on tenim 
molt bons records, i també als prineus on vam passar 
una semana impresionant. I altres llocs que mai obli-
darem. Uns anys enrrere no ens podiem ni vure però 
des que començarem a parlar i a contar-nos les nostres 
cosses tornarem a ser amics, més que amics, germans.
Marina, eres molt especial per a mi, i per a moltes per-
sones que estan hui ací amb tu perquè eres la fallera 
de la felicitat, la de la llum, la del so, la de la imatge i 
la perfecció, La fallera de la imaginació i del somriure. 
Eres la nostra fallera major infantil, la fallera del Ribe-
san. M’alegre de que representes a la meua, i ara també 
teua, falla. Moltes gràcies Marina.
Sergio, no se ni per on començar, sols de pronunciar el 
teu nom  ja se me posa la pell de gallina, no se que po-

Una Nit de Somnis, Una nit Especial
José Carlos Royal Hernández dria fer sense tu. Des que 

vas nàixer hem estat junts, i 
mai ens hem separat. Hem 
tingut les nostres discur-
sions que han sigut mol-
tes, però també hem tin-
gut molts bons moments, 
un d’ells, hui. Hem jugat 
junts,, ens hem rist i ens 
hem cuidat l’un de l’altre. 
Sergio eres la meua som-
bra i jo la teua. No podem 
viure junts però tampoc separats, ¿què faria jo sense 
tu?, ¿Amb qui discutiria, amb Nala? Et necessite prop.
Sergio, que eres el millor, eres el millor germà, el millor 
acompanyant, el millor en fer-nos somriure, i el millor 
en fer-me enfadar. El millor representant que podria 
tindre esta falla i, sobretot, el millor faller.
Portes les falles a les venes i al cor, i per a tu la sema-
na fallera es la millor semana del any. Des que erem 
xicotets hem sigut fallers i sempre somiavem en ser 
artistes fallers, inclús montavem les nostres falles, 
t’enrrecordes?... Quins moments… I es que no hi ha 
moment feliç que no estiques tu, moments com ani-
versaris, viatjes, dies aburrits que de segida convertiem 
en un dia complet de jocs i rialles. Dies especials, com 
es hui, perque hui es el teu dia, el teu I el de Marina, el 
de Raquel i Alberto I el de tota la nostra comissió, la 
de Ripalda Beneficencia I San Ramón.
Sergio, heu vas a fer molt bé, tots ho sabem de sobra, i 
a més amb la gran fallera que tens al costat, que els dos 
sou la envenja de tot el Carmen.
I es que tot açò no habera sigut posible si no fóra per 
els vostres pares Jesus i Paqui  Carlos i Ana. Pares que 
disfruten mirant com desfileu en les presentacions, pa-
res que s’els cau la baba nomes de vore-vos ahí dalt, 
on esteu ara, pares que vos volen mes que ningú, pares 
impresionants. I no oblidar als vostres tios i ties, cosins 
i cosines, iaios i iaies, amics i amiges, el que ve a ser la 
nostra falla, una falla especial, una falla campiona… la 
millor falla del món. Ripalda Beneficencia I San Ra-
món. 
Marina, Sergio, este any es el vostre, disfruteu molt, 
com se que ho fareu i feu de cada moment un record 
inolvidable. 
Moltes gràcies als dos, gràcies per tot.

                       UN GRAN ANY. FALLES 2011
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Asfaltos Pardo
UN SIGLO DE HISTORIA

Mas que escribir sobre como trabajamos hoy en 
día, maquinas, mezclas asfálticas, tratamientos, etc., 
prefiero escribir de cómo se han trabajado nuestros 
abuelos para levantar este país, en particular del que 
conozco que es mi abuelo, Pascual Pardo Vergara, 
nació en Enero de 1.900, y se quedo huérfano de 
padres a los ocho años, ya estando en Valencia, tuvo 
que trabajar desde esa edad y a los 20 años conoció 
a Ricardo Hernández, un gran industrial del asfalto 
en Valencia, y empezó a trabajar para el, corría el año 
1.920, años de esfuerzo y sudor, en 1.927, se esta-
bleció por su cuenta en un solar de Mislata donde 
con sus manos construyo las cuadras y los almacenes 
necesarios para la actividad empezando el camino en 
solitario, mas años de esfuerzo y trabajo duro (las cal-
deras se cargaban a capazos y se batían a mano con 
una barra de hierro caliente, el primer paron lo tuvo 
con la guerra civil, que le obligo a parar toda la activi-
dad y después de la guerra civil, Ricardo Hernández 
se retiro y le vendió sus almacenes y maquinarias a 

mi abuelo, el local estaba en la c/Peñarrocha en Va-
lencia, donde hoy están los jardines del Palau de la 
Música, mas años de trabajo duro, jornadas de sol a 
sol, lluvia, frió o calor, trabajos en Pinedo, en el Saler, 
en Aldaya, desplazándonos a caballo, horas de viaje 
a lo que aquí al lado, siempre en marcha, la riada le 
arraso el almacén, aun así el nunca se acobardo por 
nada, busco caballos, busco materiales y una semana 
después asfaltaron el Puente de Aragón a mano arro-
dillados con las galochas de madera y los cubos de 
madera colocando asfalto fundido en todo el panel 
para permitir lo antes posible el uso del puente, yo 
entre a trabajar en el año 1.978, con 14 años, el jefe 
aun era mi abuelo que creo que nunca llego a jubilar-
se, y he conocido y he trabajado de la misma manera 
que en 1.927, con caballos y calderas, trabajos duros 
que hoy en DIA parecen del tiempo de los romanos 
cuando hacían las calzadas, pero así estuvimos traba-
jando hasta junio del año 1.987, donde llegaron los 
camiones.

Manolo Pardo 
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FALLERS A LA FEINA
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Abans que nosaltres estiguem en aquest món, hi ha 
dos persones molt especials que cuiden les nostres 
ànimes, dos persones que ens estimen, dos perso-
nes que desitgen el millor per a nosaltres... Amb el 

nostre naixement, el 
seu amor i dedicació 
augmenta, perquè 
per fi ens tenen als 
braços, orgullosos. 
Ens porten a tots els 
llocs i tothom sap 
que tenen un bebè 
preciós.
Després, quan anem 
a l`escola, ells són els 
encarregats d`estar 
en molts llocs al ma-
teix temps: al treball, 
al festival de Nadal 

(per gaudir i dir a tot el món que l´ovella que no para 
de plorar es la seua), al metge, als play-backs... Sem-
pre traient temps per nosaltres.
Més tard, nosaltres creixem (i ells també) i gaudim 
de la seua companyia més que mai, i si és possible els 
estimen encara més, perquè ens agrada parlar i riure 
amb ells, dinar amb tota la família el dia de Nadal, 
anar a l`ofrena... 
I en la mesura en que et fas més major, t`adones que 
els teus pares... són el millor que has tingut, que tens 
i que tindràs. Sense ells, la teua vida no hauria sigut 
de la mateixa manera. Sense ells i el seu treball com a 
pares, no estaries on estàs. Sense ells no series la gran 
persona en la que t`has convertit.
Al meus pares, que tant estime i adore.

Raquel Torres Bosch
Fallera Major 2011

El treball mes dur? Ser pares
RAQUEL TORRES BOSCH

Algunes Consideracions
Si fen una consulta en Wikipedia: 
Trabajo puede designar:  -En sociología y antropo-
logía, el trabajo es una de las principales actividades 
humanas y sociales.  -En economía, el trabajo es uno 
de los factores de la producción.  -En derecho, el tra-
bajo es estudiado por el Derecho laboral.  -En física, 
el trabajo es una magnitud.  -En religión católica, 
trabajo humano es un concepto desarrollado por la 
Doctrina Social de la Iglesia.  -Los trabajos y los días 
es el título de obra de Hesíodo.
Las palabras castellanas “trabajo” y “trabajar”, del 
castellano antiguo trebejare (esfuerzo, esforzarse), no 
derivan de la usual latina labor (que da las castellanas 
“labor” y “laborar”), sino de una tortura de la antigua 
Roma cuyo nombre era tripalïum (tres palos) y del 
verbo tripaliāre (torturar o torturarse).
En canvi si consultem en la R.A.E.
Trabajo.  - Acción y efecto de trabajar.  -Ocupación 
retribuida.  -obra (cosa producida por un agente).  
-Obra, resultado de la actividad humana.  -Operación 
de la máquina, pieza, herramienta o utensilio que se 
emplea para algún fin.  -Esfuerzo humano aplicado a 
la producción de riqueza, en contraposición a capital.  
-Lugar donde se trabaja. Vivo muy lejos de mi traba-
jo.  -Dificultad, impedimento o perjuicio. -Penalidad, 
molestia, tormento o suceso infeliz.  -Mec. Producto 
de la fuerza por el camino que recorre su punto de 
aplicación y por el coseno del ángulo que forma la 
una con el otro.  -coloq. Cuba, Uruguay. y Venezuela. 
Preparación por medio de poderes sobrenaturales de 
una persona para protegerla o para perjudicarla, y de 
una cosa para usarla como amuleto.  -pl. Estrechez, 
miseria y pobreza o necesidad con que se pasa la vida.
I ja si fem la consulta al traductor de GOOGLE:
En Chino: 工作 ;    Arabe: لمعلا ;    Turco: İŞ ;
Ruso: РАБОТЫ ;  Hebreo: הדובע ; 
Aleman: ARBEIT ; Griego: ΕΡΓΑΣΙΑ ; 
Japonés:  機能  ; Latin  : OPERA; Persa: راک ; etc.1
Les reflexions que podem fer individualment dependrà 
segurament de les nostres vivencies , si atenc a la meua 
memòria, recorde de xiquet a ma Mare recitar una frac-
ció de poesia (Valencia la Guapa) “En esta terra de flors 

de mandanga en el progres i tant de pato en l ’aire qui 
treballa fa el primo i qui no fa res es “grande”. Si vols 
criarte bo i sa , deixa la faena de hui pa demá. Que si la 
setmana Inglesa , que si la Turca, pues dos hores al mes 
i vas que te mates. Huit hores volen que treballe, aixo es 
un suïcidi violent que desfá el engranatge i te deixa mes 
pansit que una bleda en mal oratge... ”. 
Quan comences els estudis veus el treball d’estudiar com 
“ Penalidad, molestia, tormento o suceso infeliz.”   Ja 
de mes major alternant els estudis si atenent a la Frase 
“Ocupación retribuida” Qui no a treballat a ratos, en 
Estiu,…etc  per replegar unes pessetes (€) que t’ajuden a 
sobreviure ja que com diu la  R.A.E.  “Estrechez, mi-
seria y pobreza o necesidad con que se pasa la vida.”   
Atra definició de la R.A.E., patida en plena joventud en 
els Guateques de l ’epoca , es la “Producto de la fuerza 
por el camino que recorre su punto de aplicación y 
por el coseno del ángulo que forma la una con el otro” 
menut l ’esfors per pillar, aixo si pillabes. 
Quan busques situacións en la vida , cuasi en tot mo-
ments trobes El Treball en totes les sues variants, enca-
ra que en la falla es distint, No hi a retribució, l ’esforç 
no esta repartit, respecte a la designació de Wikipedia  
“En sociología y antropología, el trabajo es una de 
las principales actividades humanas y sociales” pues 
en la Falla no es cumpleix ja que son poquets a l ’hora de 
traballar, per lo tant, No es la Principal activitat…….
segurament requeriría un estudi profund per al que no 
estic cualificat.Com a darrera reflexió el treball d’uns, 
que es aprofitat per atres , i continue en la meua Lluita 
personal per evitar compartir en foros oberts en la Xarxa 
com es el Facebook , els moments, les fotos , les situcions, 
etc , que podran ser utilitzades en la teua contra  si es que 
algú s’aprofita, este treball el podía asociar a la descripcio 
de Wikipedia de la paraula “ Trabajo y Trabajar  no 
derivan de la usual latina labor (que da las castellanas 
“labor” y “laborar”), sino de una.tortura de la antigua 
Roma cuyo nombre era tripalïum (tres palos) y del 
verbo tripaliāre (torturar o torturarse).  Continuarem 
amb la lluita.. 
Respecteu el meu desig “Cap foto Meua en Facebook ni 
semblants”  Gracies! Carles Capella Bernabeu

SOBRE EL TREBALL
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El extrany privilegi de treballar
En aquestos temps que corren, treballar se sent com 
un privilegi. Sembla fins i tot de mal to, queixar-se, 
dir que el treball és fastigós, o que el jefe és un pe-
sat, o que de vegades es fa dur alçar-se quan sóna 
el despertador. “No et queixes, que tu al menys tens 
treball”. I és de veres, clar, que no et pots queixar quan 
un de cada cinc espanyols no pot queixar-se ni del 
jefe, ni de l’horari, ni de res. Simplement perquè no té 
treball, perquè no pot treballar. I per a ell o ella, clar, 
sentir eixes queixes sóna a frivolitat.
No treballar vol dir no tindre diners per a tirar en-
davant. Redueix a la persona a la dependència més 
absoluta, a la vulnerabilitat total. I, a més, lleva qual-
sevol possibilitat de donar sentit a la pròpia vida, de 
sentir que els estudis, que la preparació prèvia, que els 
exàmens, que les nits de vetlla i patiment servien per 
a alguna cosa, conduïen enlloc.
I aleshores, clar, treballar és un privilegi. I com que 
ho és, prou que ho tens. No et pots queixar de res. 
No et pots queixar del teu jefe, o dels horaris, però 
tampoc perquè et baixen el sou, perquè t’augmenten 
les tasques assignades, perquè et facen treballar més 
hores, perquè t’allunyen de la jubilació. Ets un privi-
legiat. I si tu no vols el treball, doncs, deixa’l, que altre 
vindrà d’eixe vint per cent que no en té cap, que ac-
ceptarà les condicions que a tu et semblen inasolibles, 
o, probablement, altres encara de pitjors. I així les rei-
vindicacions laborals, les reivindicacions socials pas-
sen a estar mal vistes. I els governs, tots els governs, 
aprofiten, i fan regulacions que desregulen, reformes 
“necessàries” i “realistes” que el que fan es endarrerir, 

eliminar drets.
Treballes més per menys, però ets feliç perquè tens 
treball. La por a perdre’l t’inmovilitza. És la perfec-
ció del sistema. Perdem drets i qualitat de vida, però 
estem feliços a un pas de l’abisme, perquè encara no 
hem caigut en ell.
Eixa és la paradoxa de la crisi. Que a la fi, com diu 
el poble, afavoreix als de sempre. Els que provocaren 
la crisi basant l’economia en la especulació inmobi-
liària, en el consum per damunt de qualsevol càlcul 
raonable, els que pensàven que governar era fer grans 
events que generaren sobrecostos per a de pas cla-
var la mà en la caixa, els corruptes acaparadors de la 
riquesa que ens portaren fins ací, ara posen cara de 
preocupació, o ni tan sols, se’n riuen i tiren la culpa 
als altres, aprofiten, desregulen, i, au, a caminar, un 
pas endavant, per a que quan pase la crisi es puguen 
maximitzar els beneficis, ser més productius, que és 
com li diuen. 
Treballar és un privilegi. Que ens ho recorden ens 
fa més febles, ens fa acceptar qualsevol condició 
de treball. I fa impossible la reivindicació. Eixe és 
l’atzucac ens que es trobem. L’abundància, la ilusió 
de l’abundància afeblia a la societat civil, ens deien. 
La crisi també. O encara més. Ara, que qualsevol 
s’apanye com puga.
Però no patiu, que molt aviat tornarà la Fòrmula 1 a 
València. I, damunt, Espanya ha guanyat el Mundial. 
I, en un poquet de sort, pot tornar fins el Papa...

Jesús Peris Llorca 

Working man’s death

Workingman’s death posee cinco capítulos y un epílogo. Los capítulos: “Héroes” (el trabajo en las minas de car-
bón de Donbass, Ucrania), “Fantasmas” (el trabajo en las minas de azufre de Kawah Ijen, Indonesia), “Leones” 
(el trabajo en el matadero de Port Harcourt, Nigeria), “Hermanos” (el trabajo en el cementerio de barcos de 
Gaddani, Pakistán), “Futuro” (el trabajo en el complejo siderúrgico de Liaoning, China). El epílogo, sin título, 
es en el Leisure Park de Duisburg, Alemania. Del ocaso del heroísmo stanajovista a los albores del sueño chino, 
y de la materialidad más viscosa a la más fantasmal, Workingman’s death es un viaje al corazón del capitalismo 
modelo siglo XXI.
Como lo dan a entender la pregunta de sus carteles y su desarrollo, Workingman’s death es una película de tesis.
Sin embargo, su valor no se agota en su carácter probatorio. Glawogger viene a recordarnos lo que extrañamente 
hemos olvidado, aún los que vivimos aquí: que la opulencia de los países centrales no es sino el fruto de la explo-
tación y de la miseria de los países periféricos, que las afirmaciones acerca de la desaparición del trabajo tal como 
se lo entendió hasta hace unas décadas ocultan en realidad el proceso de su ocultamiento y que para dar cuenta 
del estado del mundo parece necesario retomar la vieja y desprestigiada categoría de totalidad, desde hace años 
sepultada bajo conceptos más vistosos. Los episodios de la película podrían ser solo una excursión por panoramas 
exóticos sino fuera por el epílogo que cose e historiza todo lo que hemos visto. Entre tanto infierno, Glawogger 
encuentra la manera de evitar que la exquisitez formal de su documental se convierta en un mero regodeo taná-
tico: homenajea a sus personajes con una serie de retratos y con el tiempo cinematográfico puesto no solo en su 
esfuerzo físico sino también en sus momentos de regocijo, el descanso, la charla, la comida. 
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El papel del sindicalismo
UN SIGLO DE HISTORIA

Supongo, aunque tal vez sea mucho suponer, que 
plantearse el papel del sindicalismo tiene sentido 
cuando una gran parte de las razones que les llevaron 
a su nacimiento en el siglo XIX han sido objetivos 
alcanzados y cuando desde posiciones neoliberales se 
les considera como un obstáculo para la competiti-
vidad y el crecimiento económico, especialmente en 
épocas de crisis económica como la actual. Porque se-
ría muy duro admitir que alguien pudiera cuestionar 
a estas alturas la contribución de los sindicatos a la 
justicia social, la libertad y la democracia, en España 
y en el resto del mundo desarrollado.
Pues bien, partiendo de estas premisas afirmo que 
nada impide que los avances puedan volverse re-
trocesos, las dictaduras de todo signo han supuesto 
ejemplos muy dolorosos de lo que estoy diciendo a lo 
largo del siglo XX. El sindicalismo es el modo en el 
que los trabajadores se organizan para defender de-
mocráticamente sus intereses, intereses que chocan 

con los de otros actores sociales que también se orga-
nizan con el mismo propósito: obtener mejoras para 
los suyos, aquellos que comparten un mismo estadio 
en el orden social.
Los empresarios, legítimamente, se asocian para 
trasladar a los poderes públicos y para contraponer 
a los sindicatos su opinión interesada sobre la políti-
ca económica, las reformas laborales, la negociación 
colectiva, la fiscalidad, las subvenciones o las políticas 
industriales, por poner algunos ejemplos.
El estado de derecho reconoce la libertad de empresa, 
el derecho de asociación, el derecho a crear sindica-
tos y a sindicarse libremente; y crea un espacio para 
la discusión civilizada: la negociación colectiva. Este 
sistema ha proporcionado a nuestro país el más dila-
tado y provechoso periodo de nuestra historia.
Hasta hace bien poco se reconocía, casi unánime-
mente, el papel jugado por el sindicalismo español 
en la contribución a ese progreso económico y social. 

Los sindicatos están constituidos por afiliados, tra-
bajadores que pagan una cuota sindical al sindicato 
de su elección para que defienda sus intereses, tanto 
colectivos como individuales. Se dirá que la afiliación 
en España es escasa, pero no se dirá que el modelo 
español es poco propicio a la afiliación. La negocia-
ción de los miles de convenios colectivos y sus logros 
se llevan a cabo con el esfuerzo económico y humano 
de los sindicatos, y sus efectos se extienden a todos 
los trabajadores bajo su ámbito, estén afiliados o no. 
Aun así, las dos grandes organizaciones sindicales es-
pañolas cuentan con más de dos millones de afiliados.
Estoy convencido, como la Constitución Española, 
de que la economía de mercado debe tener un fin 
social y que para alcanzarlo es necesario ponerle re-
glas. Una de estas reglas es la posibilidad de que los 
trabajadores se organicen, es la existencia de sindi-
catos. Así también lo creen, pese a las dificultades 
y las difamaciones, los millones de afiliados que los 
componen.
No existe país desarrollado que no cuente con sin-
dicatos libres; es más, donde mayor poder sindical 
existe se dan las mayores cotas de progreso econó-
mico y social. Sin embargo, en España, a resultas de 
la convocatoria de huelga general del pasado 29 de 
septiembre, se desató una catarata de descalificacio-
nes, insultos y falsedades que no tienen parangón. Se 
acusó a los sindicatos de connivencia con el Gobier-
no durante la crisis, pero es que éste incrementó la 
inversión para generar o mitigar la destrucción de 
empleo, creó un subsidio especial para los parados 
que habían agotado la prestación (algo insólito en 
épocas de crisis), comprometió su palabra de no aco-
meter la reforma laboral sin el acuerdo previo de los 
interlocutores sociales y repitió hasta la saciedad que 
la crisis no la pagarían los trabajadores.
Despues, cuando ese mismo gobierno reforma sin 
consenso abaratando el despido y dando mayor po-
der al empresario, cuando congela las pensiones y re-
duce el salario de los funcionarios, cuando anuncia el 
retraso en la edad de jubilación y la reforma de la ne-
gociación colectiva aunque no se alcance un acuerdo, 
se acusa a los sindicatos de retrógrados por convocar 
una huelga general.

Está claro que los sindicatos tienen mala prensa, pero 
si como acabo de demostrar los sindicatos están ac-
tuando desde la más absoluta lógica, la conclusión 
es que no pueden tener otra porque la prensa no es 
buena. Lo último en caza de brujas es el liberado sin-
dical, se dice de él que es un vago que vive a cargo 
del erario público o del esfuerzo de los trabajadores, 
pero lo cierto es que muchos de esos liberados, en 
empresas privadas o públicas, sacrifican gran parte de 
sus oportunidades para ganar dinero y de su tiempo 
libre en defensa de los demás. El trabajo sindical está 
lleno de sinsabores, con frecuencia supone la renun-
cia en la empresa a la carrera profesional, suscita la 
envidia de algunos compañeros con síndrome de Es-
tocolmo, exige mucha entereza para enfrentarte no 
sólo al empresario, sino también a los trabajadores en 
la explicación de acuerdos que contienen sacrificios; 
pero a pesar de todo engancha, porque es en esencia 
vocacional.
Parece ser que el único sindicalista aceptable sería 
aquel que pasa hambre, que no puede tener un coche 
o una vivienda digna, aquel que no puede comer en 
restaurantes o irse de vacaciones con su mujer de cru-
cero como ha hecho el Secretario general de CCOO, 
aunque todo esto lo haga con su dinero, con el que 
ha ganado; él sí, honradamente. El único sindicalista 
que aceptan es aquel que da lástima, aquel tan débil 
tan débil que imaginan pueden comprar.
El papel del sindicalismo es el que la Constitución 
Española le atribuye, es el que determinan sus afilia-
dos en sus respectivos Congresos, es el que los tra-
bajadores respaldan con sus votos en las elecciones 
sindicales y es el que esperan millones de ciudadanos 
de una Unión Europea que ve desmantelarse día a 
día un estado del bienestar que anhelaba el resto del 
mundo y que ha costado demasiado sufrimiento con-
quistar. Hoy los neoliberales, una derecha que azuza 
los fantasmas del racismo y del miedo, deforma la 
realidad atacando la justicia social en Europa y a los 
ciudadanos y sus instituciones que la defienden.

Ismael Sáez 

Secretario General de MCA-UGT PV



ribesan 30 ribesan 31

Dentro del mes de Abril, y tal como es costumbre, es 
momento de resúmenes, de recuento de datos y de 
repasos del recientemente acabado ejercicio fallero. Y 
dentro de este tiempo de transición y de paso hacia el 
nuevo ejercicio, es también tiempo de hacer balance 
y sacar las correspondientes conclusiones de todo lo 
sucedido en el ejercicio fallero de 2010-2011. 
Desde aquí, quiero hacer un repaso de todos los he-
chos, circunstancias, acontecimientos y decisiones 
tomadas durante el periplo pasado y en especial a las 
decisiones adoptadas en las correspondientes juntas 
directivas.
Comenzaré con la organización de la junta directiva 
2011 y lo haré comentando que se presenta para Pre-
sidente Alberto Gay Tomillo, que continuaron como 
Vicepresidentes Carlos Capella Bernabéu, encargán-
dose de áreas como casal, secretaría, informática y 
Presidencia. Mª Carmen Dobon Rovira, en el área 
de economía, Javier Sánchez Rodríguez dentro del 
área de infantiles y Alfonso Yubero Carretero, ocu-
pa la Vicepresidencia cuarta con las competencias de 
Organización festiva (Festejos).
En lo referente a las distintas Delegaciones que com-
ponen la junta directiva, continuaron con sus actos, 
actividades y campeonatos y ocupándose de la rea-
lización y organización de todas y cada una de las 
diferentes convocatorias a lo largo del ejercicio fallero 
y que gracias al esfuerzo y buen trabajo de esas Dele-
gaciones, se celebraron con el mismo éxito en cuanto 

a participación y organización de años anteriores.
En Secretaría continúa Ana Bonafont Martí, cu-
briendo la Organización de Secretaría, Junta Central 
Fallera y Recompensas.
En la Delegación de Actividades Diversas se han 
organizado campeonatos de bolos y campeonatos 
internos de Truc,  Parchís, Pocker y Trivial. La Dele-
gada de archivo se ocupará de ese trabajo oscuro pero 
importante y necesario de recoger y ordenar toda 
la documentación recibida. Desde la Delegación de 
Cultura, se volvieron a volcar con la edición de nues-
tro llibret.
En el mes de Julio de 2010 y como viene siendo ha-
bitual, se celebró la preselección para Falleras Ma-
yores de Valencia 2011 y sus respectivas Cortes de 
Honor, a la que se presentaron nuestra Fallera Mayor 
2010 Cristina Ortega Muñoz y Fallera Mayor Infan-
til Empar Pardo Andrés.
El día 30 de Abril de 2010, y en el marco de nues-
tro casal en junta general, fue nombrado Presidente 
Infantil para el ejercicio 2010-2011, Sergio Royal 
Hernández.
El día 7 de mayo de 2010, en nuestro casal, el Presi-
dente, Alberto Gay Tomillo, asistido por la secretaria 
Ana Bonafont Martí y en presencia de miembros de 
la comisión, familiares y amigos, tuvo el honor y por 
unanimidad se dignó nombrar a la señorita Raquel 
Torres Bosch, Fallera Mayor 2011 de Ripalda – Be-
neficencia – San Ramón.

Memoria del Ejercicio Fallero
2010 - 2011 Ana Bonafont Martí

El día 23 de septiembre de 2010, en nuestro casal, 
el Presidente, Alberto Gay Tomillo, asistido por la 
secretaria Ana Bonafont Martí y en presencia de 
miembros de la comisión, familiares y amigos, tuvo el 
honor y por unanimidad se dignó nombrar a la niña 
Marina López García, Fallera Mayor Infantil 2011 
de Ripalda – Beneficencia – San Ramón. Los dos 
nombramientos de nuestras Falleras Mayores 2011, 
fueron noches de mucha armonía, alegría y diversión.
La Delegación de Protocolo para el ejercicio 2010-
2011, estuvo compuesta por Marisol Andrés Picó, 
junto con Susi Royal Jordán, por primera vez en 
nuestra comisión, el día 25 de septiembre de 2010, 
esta delegación organiza el acto “Despedida Falleras 
Mayores 2010” con la intención de que sea un acto 
de continuidad.
Por fin durante los meses de julio, agosto y septiem-
bre, la junta directiva, aborda la iniciación de las obras 
de insonorización del casal, que llegaron a buen tér-
mino, todo ello encabezado por el Vicepresidente 1º 
Carlos Capella Bernabéu y el Delegado Económico 
José Agustín Ochoa Peiró y gracias al esfuerzo de 
nuestro presidente y junta directiva, se ha consegui-
do financiar estas obras, con un gran esfuerzo de los 
falleros, adelantando sus cuotas del ejercicio, 2011-
2012, a primeros del mes de noviembre de 2010, se 

había reunido la cantidad de dinero suficiente para 
afrontar este gran gasto,   con este esfuerzo, no se ha 
tenido que recurrir a la petición de un préstamo ban-
cario, lo que nos hubiera ocasionado gastos y pedir a 
uno ó dos falleros que avalaran con sus bienes, entre 
todos lo hemos conseguido, MUCHAS GRACIAS 
POR ESTAR AHÍ.
Este ha sido el resumen y la memoria de un ejerci-
cio fallero, donde también nos trajo, alegrías, como la 
boda el día 30 de octubre de los falleros Carlos Cape-
lla Torres y Margarita Martínez Guaita, seguro que 
para estos dos falleros, el año 2010, será inolvidable.
También nos trajo perdidas personales importantes 
para la comisión, como el fallecimiento, el día 2 de 
noviembre de 2010, de Enrique Pomer Arnal, quien 
fue fallero de nuestra comisión (durante muchos 
años) y padre de la fallera Mª de las Mercedes Pomer 
Ballester. Así como la de María Conejero, madre de 
Manolo Pardo, fallecida el día 13 de Febrero.
Así pasó un ejercicio lleno de novedades, actividades, 
propuestas, debates y decisiones que han contribuido 
a llevar adelante un año más de Fiesta tan nuestra y 
tan arraigada, como son Las Fallas.
Ana Bonafont Martí, secretaria de la falla Ripalda 
– Beneficencia – San Ramón.
Valencia, Marzo de 2011

Volia donar les gracies a tota la falla , sense excepció 
pel bon tracte i l’afecte amb el que ens vau rebre, tant 
a la meua filla, com a nosaltres, com digueren els nos-
tres amics Ana i Carlos, sou gent molt especial.
A la nostra familia, tant als presents, com als que no 
han pogut vindre, a soles per aixó per ser la nostra 
familia, per ser part nostra, perque tots junts formem 
una gran pinya.
A la familia Royal i Lerma perque hem compar-
tit molts moments d´alegria i diversió, però aquest 
aconteciment, mai, mai u oblidarem i anirá en el nos-
tre cor per sempre amb molt d´orgull.
A la fallera major Raquel i als presidents Sergio i 

Gracies per Tot a Tots
Paqui García

Alberto per ser tan carinyosos i 
divertits amb la meua filla, a mes 
dels nostres “paparazzis” particu-
lars, això va  per Ximo.
I ... clar... com no a la regina de 
la meua casa, a la meua nina, a 
la meua filla que junt al meu fill 
i al meu home son el millor que 
m’ha pogut pasar, encara que de 
vegades m´enfade molt en tots. 
Per tot aixó, com diria un molt 
bon amic nostre 
“GRACIES PER TOT,  A TOTS “
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Dissabte 12  22:00 Sopar de germanor
   24:00 Impressionant  DISCOMÒBIL a la carpa.

Diumenge 13  10:00  Esmorzar al casal
   11:00 PARC INFANTIL
   12:30 Repartiment d’ingredients i…..
    CONCURS DE PAELLES patrocinat per ARRÒS LA FALLERA
   16:00 Continuació del PARC INFANTIL.

Dilluns 14  18:00 Concentració de tota la comissió infantil per anar a replegar el ninot.
    Al tornar, Sergio oferirà un berenar-sopar per a tota la comissió infantil.
   22:00 Sopar de germanor.

Dimarts 15  08:00 Plantà de la Falla Infantil i després xocolatà per als menuts.
   10:00 Esmorzar a la carpa.
   15:30 MARINA i SERGIO visitaran en calesses les falles infantils de 
    secció especial.
   19:30 Concentració al casal, acompanyarem a RAQUEL a replegar el ninot.
   22:00 Sopar de la plantà, fessolà i entrepans per a tota la comissió.
    A continuació ajudarem a plantar la Falla Gran.
 
Dimecres 16  10:00 Esmorzar a la carpa.
   12:00 XLVIII Concurs de dibuix infantil i XVII memorial en Froilan Guiral.
   15:30 RAQUEL i ALBERTO visiten en calesses les Falles de secció especial.
   17:30 Concentració al casal per anar a pel premi de la Falla Infantil.
    Al tornar berenar-sopar oferit per Marina per a tota la comissió infantil.
   23:30 GRAN CAVALCADA d’humor pel barri.

Dijous 17  09:30 Concentració de tota la comissió per anar a replegar el premi de 
    Nostra falla.  (Si no hi ha premi farem un pasacarrer pel barri a les 12).
   18:30 FESTIVAL INFANTIL DE PLAY BACKS.
   22:00 DISPARÀ NOCTURNA encesa pels nostres presidents.
   24:30 FESTIVAL DE PLAY BACKS RIBESAN.

Divendres 18  10:00 Esmorzar a la carpa.
   12:00 Pasacarrer pel barri.
   13:30 MASCLETÀ encesa per Marina López Garcia.
   17:30 Concentració de tota la comissió per anar  a
    L’OFRENA DE FLORS A LA VERGE.
    Al tornar TRUITA GEGANT per a sopar.
    Després gran DISCOMÒBIL a la carpa.

Dissabte 19  10:00 Esmorzar de Sant Josep.
   12:00 Pasacarrer homenatge al poeta Peris Celda:
    Al tornar posada de corbatins a l’estendard.
   14:30 MASCLETÀ encesa per Raquel Torres Bosch.
   18:30 Gran MASCLETÀ INFANTIL encesa pels mini pirotècnics
   19:30 XOCOLATÁ infantil, després entrega de premis del concurs 
    de dibuix infantil.
   22:00 CREMÀ de la falla infantil.
    Tot seguit sopar de germanor.
   xx:xx  CREMÀ de la millor Falla del mon…..
    Ripalda Beneficència i Sant Ramón.

* Demanem disculpes pels canvis d’horari que pugen donar-se.
Desitjar a les nostres Falleres Majors, als nostres Presidents i a tota la comissió unes bones FALLES 2011.

L’equip de Festejos.

 

  

Programa de Festejos 2011

Comissió 2011
Blas Agüera Burguillo
Lucia Agüera Rodrigo
Carles Alfonso Antoni
Guzmán Álvarez Gracia
Enrique Andrés Hernández
Mercedes Andrés Martínez
Raquel Andrés Martínez
Francisco Andrés Moscardó
María Soledad Andrés Pico
María Teresa Andrés Pico
Elvira Ariza Muñoz
Fernando Arranz Rodrigo
Juan Luis Benito Jiménez
Cristina Blasco García
Antonio Blasco Tortajada
Maruja Blasco Tortajada

Oscar Bodoque Moreno
Francisco Bonafont Fuentes
Nuria Bonafont Fuentes
Francisco Bonafont Marti
Ana María Bonafont Martí
Inmaculada Bonafont Martí
Mª Isabel Bonafont Martí
Mercedes Bonafont Martí
Pilar Bonafont Martí
Remedios Bosch López
Ana Maria Bover Llopis
Raquel Bover Llopis
Samantha Bover Llopis
Enrique Bover Pujol
Pilar Calap Dobón
Chelo Calomarde Alegre

Mª Amparo Cano Villanueva
Carlos José Capella Bernabeu
Albert Capella Torres
Carlos Capella Torres
Pilar Carmona López
Joaquín Jesús Carrillo Civera
Bernardo Carrion Aranguren
Luisa Chuliá Sanchís
Mª Carmen Chuliá Sanchís
Jaime Cuesta Mingorance
Elena Damiá Giménez
Urbano Dobón Martínez
Gemma Dobón Rovira
Mª Carmen Dobón Rovira
Manuel Dobón Torro
Mariví Dobón Torró
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JuanRamón Domenech Llopis
Vanessa Domenech Llopis
Juan Ramón Domenech Plo
José Enrique Domingo Asensi
Luis Ramón Domingo Asensi
Luis Domingo Calap
Marisa Domingo Calap
Roberto Domingo Pedrón
Mª Dolores Domingo Tortosa
Mª Luisa Domingo Tortosa
Eva Escriba Cañizares
Jorge Fajarí Molina
MªCarmen Fernández Sánchez
Mª Elvira Flores Ariza
Rosa Fuentes González
Fernando Galán Muñoz
Joaquín García Isidro
Rosa García Ortolano
Conchín García Polaino
Felicidad García Polaino
TeresaAscensión García Polaino
Cristina García Ribes
David Garrido Rodríguez
Gemma Garzón Pérez
Alberto Gay Pons
Javier Gay Tomillo
Noelia Gay Tomillo
Jorge Genove Portas
Jorge Gómez Cuenca
José Manuel Gracia Peris
Ana Guaita García
Mª Dolores Guillem Molina
MªCarmen Hernández Conejero
Ana María Hernández Lerma
Mª Isabel Herrero Gómez
Celia Lledó Rosell
Monchi Llopis Arribas
María José Llopis Blasco
Vicente Llopis Blasco
Finita Llopis Juan
Vicente Llopis Juan
Alejandro Llopis Royal
Fernando López Bonafont
Miguel López García

Alfonso Vicente López Saget
Fernando López Yeves
José Luis Macarrón Máñez
Paloma Marques Bueno
Mercedes Martínez Algarra
Alejandro Martínez Bonafont
Mª Paz Martínez Gamón
Margarita Martínez Guaita
Teodoro Martínez Martínez
Monica Mengual Llopis
Eduardo Molto Martínez
Mª Pilar Moltó Bonafont
Francisco Naranjo Redondo
Julia Navarro Coll
José María Navas Bonafont
José María Navas Pérez
Monserrat Novell Duran
Agustín Ochoa Carmona
José Ochoa Carmona
José Agustín Ochoa Peiró
Mª Nieves Ochoa Peiró
Manuel Pardo Conejero
Manuel Pascual Torrijos
Marijus Peiró De Gracia
Tomas Julián Peiró De Gracia
Fernando Pérez Andrés
Manuel Pérez Gimeno
Francisco Pérez Miralles
Fernando Pérez Noverges
Francisco Pérez Rovira
Javier Pérez Rovira
Manuel  Pérez Villarrubia
Mayte Pérez Villarrubia
Jesús Peris Llorca
Pere Germá Peris Llorca
Soledad Picó Rodrigo
Antonio Platero Asenjo
MªMercedes Pomer Ballester
Armando Poveda Amores
Salvador Pujol García
Silvia Pujol García
Salvador Pujol Muñoz
Ángel Ripoll Hernández
Sarah Patricia Ripoll Hernández

Mª Carmen  Rivera Flores
Dolores Rodrigo Hernández
Francisca Rodrigo Hernández
Ana Romero Romero
Mª Amparo Rovira Juan
Mª Carmen Rovira Juan
J.Carlos Royal Hernández
Asunción Royal Jordan
Juan Carlos Royal Jordan
Luis Miguel Royal Jordan
José Antonio Ruiz Herrero
Mª Isabel Ruiz Herrero
José Ramón Ruiz Muñoz
Javier Sánchez Rodríguez
J. Francisco Sendra Chuliá
José Sendra Palazón
Conchín Serrano Barra
Elena Serrano Guillamón
Cristina Sevilla Blanco
Mª Teresa Sevilla Blanco
José Sevilla Tébar
Agustín Suárez Sánchez
Patrocinio Todolí Guerola
Luís Tomás Micó
Carmen Tomillo Beamud
Juan José Torres Beleña
Remedios Torres Bosch
Estrella Torres Sánchez
Maruja Torró Cuenca
Ángel José Tortajada Flach
Ángel Tortajada García
Mª Dolores Tortosa Martí
Fco Ramón Vázquez Ortega
Jordi Vázquez Todolí
Nuria Veintimilla Martín
Mª Teresa Villarrubia López
Carla Wieden Dobón
Marta Wieden Dobón
José Wieden Ortiz
Alfonso Yubero Carretero
Carles Zapater Fajarí
Mariola Zapater Fajarí
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